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Paul Letta Ta Dem Een Galatia

1A Paul, A de postle, da write ta de people ob de
choch dem een Galatia. Ain no man wa pickme an
gii me de tority fa be a postle. Jedus Christ, an God
we Fada wa done mek Jedus git op fom mongst de
dead an lib gin, dey pick me fa be a postle. 2An all
de Christian bredren yah wid me da write ta oona
too, ta de choch een Galatia.

3 A aks God we Fada an we Lawd Jedus Christ fa
bless oona an gii oona peace een oona haat.

4 Christ done leh people kill um fa pay fa we sin.
E done dat fa set we free, so we ain haffa lib like
people lib now een dis wol weh ebil da rule. Wen
Christ do dat, e do wa we Fada God wahn. 5Leh we
praise God faeba an eba! Amen.

FaTrueDeyAin No Oda Message ob Good Nyews

6 Oona mek me stonish fa true! Oona da ton way
so quick fom folla God wa call oona. Oona done
come ta God cause ob Christ blessin pon oona.
Bot now oona da ton ta noda message wa some
people say de Good Nyews. 7 Dey ain no oda Good
Nyews no weh. Bot some people da trouble oona
an mek oona opsot. Dey da try fa change de Good
Nyews bout Christ. 8 Bot ef we, or a angel esef
wa come outta heaben, preach diffunt message ta
oona, leh God condemn um fa suffa een hell faeba!
9We beena tell oona, an A da tell oona gin say, ain
nobody noweh oughta preach no Good Nyews ta
oona wa diffunt fom wa oona done bleebe at fus.
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Ef somebody da do dat, leh God condemn um fa

suffa een hell faeba! _ _
10 A ain da try fa mek people praise me, ainty?

No! A wahn God fa praise me! Oona ain tink A da
tryjesfadowapeople wahn, ainty? Ef A stillyetjes
wahn fa please people, fa true A ain no saabant ob
Christ.

How Paul Come fa Be a Postle

11 Me Christian bredren, A wahn oona fa know
dat de Good Nyews wa A da preach ain nottin dat
people done mek op. 12 Ain been no man wa fus
tell me dis Good Nyews, an ain nobody laan me
nottin bout um. Steada dat, Jedus Christ show um
ta me, fa mek me ondastan de Good Nyews.

130onadone yeh bout de way A nyuse falib wen
A beena folla God like de Jew people da folla God.
Oona know A beena mek de people ob God choch
suffa too bad. A ain hab no mussy pon um. A
beenadoall dat A able fadofa stroyum. 14Abeena
do plenty ting fa folla de way dat de Jew people da
folla God. A beena do a heap mo den oda nyoung
people like me. Cause A been wahn fa do dem ting
wa we ole people laan we fa do, de way dey beena
folla God, wid all me haat.

15 Bot God bless me fa true. E pick me fom way
back fo A been bon, an e call me fa saab um. 16 An
wen e cide fa mek me know e Son, so dat A gwine
go tell de Good Nyews bout um ta dem people wa
ain Jew, A ain aks no oda poson fa tell me wa fa do.
17Wen God call me, A ain gone op ta Jerusalem fa
taak wid dem wa been postle fo me. Steada dat, A
jes gone right way ta Arabia. Den A come back ta
Damascus. 18 E tek shree yeah atta A bleebe pon
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Jedus Christ, fo A gone op ta Jerusalem fa taak ta
Peter. An A stay dey wid um fa fifteen day. 19 A ain
see none ob dem oda postle, cep fa jes James, de
Lawd broda.

20 All wa A da set down yah true fa sho. God

know A ain da tell oona no lie! .
21 Atta A come outta Jerusalem, A gone ta Syria

an Cilicia. 22 Jurin dat time dey, de Christian dem
wa been dey een de choch dem een Judea, dey ain
been know me yet. 23 Dey jes beena yeh people
da taak say, “Dat man wa nyuse fa mek we suffa,
now e da tell all de people, say dey oughta bleebe
pon Jedus Christ. E beena try fa stroy all dem wa
bleebe pon Jedus!” 24 So all dem people yah beena
praise God fa wa e da do shru me.

2

Paul an de Oda Postle Dem

1 Atta foteen yeah, A gone back op ta Jerusalem.
Barnabas gone long wid me, an A tek Titus long
too. 2 A gone ta Jerusalem cause God show me dat
A oughta go dey. A hab meetin wid jes de leada
dem ob de choch an splain ta um de message ob
Good Nyews dat A da tell ta de people wa ain Jew.
A meet wid jes de leada dem, cause A ain wahn
fa hab de wok wa A beena do an de wok wa A
da do now mount ta nottin. 3 Titus, wa come wid
me, e a Greek. Stillyet, dey ain eben mek um git
circumcise. 4Dey been some people dey dat beena
mek like dey bleebe pon Jedus Christ. Dey sneak
een mongst we fa find out bout wa we bleebe. Dey
see dat cause we trus een Jedus Christ, we free
fa do all ting wa God wahn we fa do. An dem



Galatia 2:5 iv Galatia 2:12

people dey been wahn fa mek we slabe ta de Jew
Law. 5 Bot we ain gree eben one minute fa leh um
change de true message ob de Good Nyews. Cause
we wahn dat true Good Nyews fa be wid oona an

be sabe faeba fa oona.
6 Now dem people een Jerusalem dat dey say

leada een de choch, dey ain tell me nottin fa mek
me change de message ob de Good Nyews dat A
beena tell people. Ain no neba mind ta me who
dem people da, cause God ain neba jedge nobody
coddin ta wa e appeah fa be. 7So dem choch leada
see dat dey ain oughta change nottin bout de Good
Nyews dat A beena tell. Bot dey see dat fa true,
God been pick me an sen me fa go tell de people wa
ain Jew de Good Nyews. Same way, God pick Peter
an sen um fa tell de Jew people. 8 Cause God powa
beena wok een me fa sen me fa go tell de Good
Nyews ta de people dat ain Jew, jes like God powa
beena wok een Peter fa sen um fa go tell de Jew
people. 9James, Peter, an John, dem wa people say
been de big leada dem een de choch, dey see dat
God been bless me fa gii me dis special wok yah
fa do. So dey shake me han an Barnabas han, fa
show dat we one een we wok fa God. Dey gree wid
we dat we oughta go wok mongst de people wa ain
Jew, an dey oughta go wok mongst de Jew people.
10 Dey jes aks we fa do one ting say, “Leh we keep
on da hep de Jew people wa ain hab nottin.” An
dat wa A been wahn fa do all de time.

Peter an Paul at Antioch
11 Wen Peter come ta Antioch, e beena do
sompin wa A ain gree wid. An A tell um dat, cause

fa sho e ain beena do right. 12 Dis wa happen:
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James been sen some people ta Antioch. Now fo
dey git dey, Peter nyuse fa nyam wid de Christian
dem wa ain Jew. Bot atta dem people dat James
sen git dey, Peter ain wahn fa nyam no mo wid
dem Christian wa ain Jew. Cause e beena scaid ob
dem datsay dey oughta circumcise all de Christian
man dem wa ain Jew. 13 Den de oda Jew Christian
bredren too, dey staat fa do wa dey know ain right.
Dey do same way Peter beena do, an dey stop fa
nyam wid de Christian wa ain Jew. Eben Barnabas
cide fa go dey way an do wa e know ain right.
14Den A come an see dat dey ain do right coddin
ta de true wod, wa de Good Nyews. So A stanop
fo all de Christian dem, an A tell Peter say, “Ya a
Jew, stillyet ya beena lib like ya ain no Jew. Ya ain
beena do wa Jew people do. Now den, hoccome
ya da try fa mek dem wa ain Jew do jes like Jew
people?”

God Sabe People Cause Dey Trus een Christ

15 Fa true, we fada an modda dem, dey Jew
people. We ain been bon ta people dat ain Jew,
dem we call sinna. 16 Stillyet, we know dat jes
cause a poson da do wa de Jew Law say e haffa do,
dat ain gwine mek ebryting right twix dat poson
an God. Wen e trus een Jedus Christ, jes dat wa
mek ebryting right twix dat poson an God. Same
way so, we too trus een Jedus Christ, so dat God
meKk ebryting right twix we an esef, cause we trus
een Christ. Ain been cause we da do wa de Jew
Law say we haffa do. God ain neba gwine mek ting
right wid nobody jes cause dat one da do wa de
Jew Law say. 17 We pit we hope pon God fa mek
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ebryting right twix esef an we, cause now we one
wid Christ. Bot wiles we da hope dat way, ef e ton
out dat we da sin jes like dem wa ain Jew, dat ain
mean dat Christ da coax we fa sin, ainty? No, dat
ain so! 18 Ef A staat fa build op wa A done been
knock down, dat mean fa say A da broke de Law
anAdasinfatrue. 19Cause A jeslike somebody wa
done dead, so de Jew Law ain hab no powa oba me
no mo. Dat Law esef done mek me dat way. All dis
happen so dat A kin lib fa God. 20 A done dead wid
Christ pon de cross. Now Christ de one wa da lib
een me an gii me life. Now A da trus een God Son,
wa lob me an gii e life fa me sake, an dat mek me
lib de way A da lib. 21 So den, A ain gwine say de
way God gii e blessin ain wot nottin. Ef somebody
kin do wa de Jew Law say e haffa do, an dat kin
mek all ting right twix dat poson an God, den dat
mean fa say Christ done dead fa nottin!

3

Wen We Trus God, We Lib de True Life

1 People ob Galatia! Oona ain got no sense!
Whodat da mix op oona til oona ain know wa oona
da do? A beena tell oona cleah as day, how people
kill Jedus Christ pon de cross. 2 Oona tell me jes
dis. God ain gii oona e Sperit cause oona da do
wa de Jew Law tell oona fa do, ainty? E gii oona
e Sperit cause oona yeh de Good Nyews an bleebe
um, ainty dough? 3 Oona ain got no sense? God
Sperit mek oona staat fa lib dis nyew way. Fa sho,
oona ain wahn fa try fa lib de res ob oona life oona
own way, jes by oona own powa, ainty? 4 Oona
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tink say all wa happen ta oona ain mean nottin?
Fa true, dat haffa mean plenty ta oona! 5 God
ain da gii oona de Sperit an mek miracle happen
mongst oona cause oona da do wa de Jew Law tell
oona fa do, ainty? E da do all dat jes cause oona
yeh de Good Nyews an bleebe um.

6 Now den, leh we tink bout wa happen ta
Abraham. Dey write een God Book say, “Abra-
ham trus God, an cause ob dat, all ting been mek
scraight twix esef an God.” 7 So den, oona oughta
ondastan dat de people wa trus een God fa true,
dey Abraham chullun chullun. Dey Abraham

chullun chullun mo den dem wa done been bon ta
Abraham fambly. 8 Fo e happen, God Book been

say God gwine mek ebryting right twix esef an
dem people dat ain Jew, wen dey trus pon um
fa true. An fo e happen, wa dey done write een
God Book show how Abraham been yeh de Good
Nyews wen God tell um say, “A gwine nyuse ya fa
bless all de people een de wol.” 9 Abraham trus
een God fa true, an God bless um. Same way, God
da bless all dem dat trus een um fa true, jes like e
bless Abraham.

10 De one wa tink ebryting gwine be right twix
um an God cause e da try fa do wa de Jew Law
say, dat one dey da lib all de time da know God
gwine pit e cuss pon um. Cause dey write een God
Book say, “God gwine pit e cuss pon de one wa ain
da do all de time all dat de Book ob da Jew Law
say.” 11 Now den, ebrybody kin see dat God ain
mek nottin right twix esef an a poson jes cause dat
one da do wa de Law say e haffa do. Cause God
Book tell we say, “Wen somebody trus een God,
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God mek ebryting right twix esef an dat one, an
dat gwine mek dat poson lib de true life.” 12 Bot ef
oona da do all wa de Law say, dat ain tall de same
as wen a poson da trus een God. God Book say, “Ef
somebody da do wa de Law say, den e gwine git de
life dat de Law say e git.”

13Bot Christ done mek we free. E mek de Law so
e ain hab no cuss pon we no mo. Cause Christ leh
um cuss um fa dead pon de cross fa we sake, like
dey write een God Book say, “God gwine cuss de
poson dey hang pon a tree.” 14Jedus Christ mek
we free so dat cause ob wa e done do, de people
dat ain Jew gwine git de blessin jes like e promise
Abraham, so dat we gwine git God Sperit wa e
promise cause we trus een God.

De Jew Law an de Promise wa God Gii

15 Me Christian bredren, A gwine taak bout ting
dat we all know. De promise ob God same like
wen two people gree bout sompin an sign a paper
fa say dat. Dat mean fa say dey mek a cobnant.
Ain nobody kin change wa dey gree fa do een
dat cobnant an pay no tention ta um. An nobody
kin add mo wod ta um needa. 16 Now den, God
mek e promise den ta Abraham an ta de chile ob
e chullun chullun. God Book ain say, “an ta ya
chullun chullun,” cause e ain beena taak bout a
whole heapa people wa all been Abraham chullun

chullun. God Book say, “an ta de chile ob ya
chullun chullun.” Dat mean fa say God beena taak
boutjes one poson,andatone de Christ. 17 Adatell
oona, God been mek a cobnant wid Abraham, an e
promise fa do wa e tell Abraham e gwine do. Wen
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God gree fa mek dis cobnant yah, e wait fo hundud
an tirty yeah fo e gii de Jew people de Law. An dis
Law yah ain neba gwine change wa God promise,
or mek dat come ta nottin. 18 Ef wa God gii come
ta somebody cause dat one da do jes wa de Law
say, den dat mean fa say dat blessin ain come ta de
poson cause ob wa God promise e gwine do. Bot
God promise dat blessin ta Abraham, an dat wa
mek God gim de blessin.

19 So den, wa mek God gii people de Jew Law?
God gii people de Law atta e gim de cobnant fa
show um dat dey da sin. An God mek de Law fa

las til Christ come. Christ de chile ob Abraham
chullun chullun. An e de one wa God taak bout
wen e mek de promise. God sen some angel dem fa

come gii Moses de Law. An Moses been de poson
wa gone tween God an de Jew people. E pass de
Law on ta de people dem. 20 Now dey ain no need
fa a oda poson fa go tween, cep wen dey mo den
jes one poson. An God, e jes one, an ain need no
oda poson fa go tween.

Wa God Wahn de Law fa Do

21 Fa true, de wod ob de Law ain ginst wa God
done promise, ainty? No, not eben a leeleetle bit!
Cause ef God done gii people some special kind
ob law dat kin mek um lib, den fa true, God been
gwine mek ebryting right twix dem people an esef
wen dey do wa dat special law say. 22 Bot dey write
een God Book say, sin da rule all de wol, so dat
God gwine gii dem wa trus een Jedus Christ wa e
promise fa gim. An wa e promise fa gim come jes
wen dey trus een Jedus.
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23Fo de time come wen people been able fa trus
een Jedus Christ, de Jew Law dat Moses gii we
beena guard we like we been prisona. We been
shetop eendejailhouse bydelawtildat time come
wen God show people de way dey oughta trus een
Jedus. 24 So den, til Christ come, de Jew Law been
like a poson wa da rule oba we fa try fa mek we
do wa we oughta do. De law done dis so dat wen
Christ done come, God been able fa mek ebryting
right tween we an esef wen we trus een Christ.
25 Bot now dat we kin trus een Christ, de Jew Law
ain rule oba we no mo.

26 Cause oona trus een Jedus Christ, God done
mek all ob oona e chullun. 27 Ebry one ob oona wa
done git bactize, oona come fa be one wid Christ,
an so oona all come fa be like Christ. 28Jew an dem
wa ain Jew, slabe an free man, man an ooman, all
ob oona come fa be one een Jedus Christ. 29 Cause
oona all blongst ta Christ, dat mean fa say oona
Abraham chullun chullun, an oona gwine git wa
God promise fa gii ta Abraham chullun chullun.

4

1Wa A mean fa say, wen a poson stillyet a leetle
chile, e ain gwine gitde propaty dat e fada promise
um. Wen e a chile, dey gwine treat um like a
saabant, eben dough e got all dat propaty. 2 Wiles
e still a chile, dey people wa tek cyah ob um.
Dey gwine show um wa fa do an dey gwine be
sponsable fa um bout de propaty dat gwine come
ta um. Dey gwine do dat til e fada say de time
done come fa leh e chile do um. 3 Same way, we,
too, been slabe ta de sperit dem wa da rule oba de
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wol, wen we been like leetle chullun, fo we been
ondastan de trute bout God. 4 Bot wen de right
time come, God sen e Son eenta de wol. E hab a
modda jes like all people hab, an e do wa de Jew
Law say. 5 E come fa sabe de people wa dey onda
de Jew Law, so dat we all kin come fa be God own
chullun.

6 An cause oona come fa be God chullun, God sen
de Sperit ob e Son eenta we haat. An dat de Sperit
dat call out ta God say, “Fada, me Fada!” 7 So den,
oona ainno slabe nomo. Ebry one ob oona, ya God
chile, an cause ya God chile, e gwine gii ya all dat
e got fa gii ta e chullun.

Paul Consaan Bout de People een Galatia

8 Oona ain been know God, so oona been slabe
ta dem ting dey call “god” wa ain no god tall. 9 Bot
now dat oona come fa know God--or A oughta
say, now dat God know oona--hoccome oona da
ton back fa be slabe gin ta dem sperit wa da rule
oba de wol. Dey ain got no scrent an dey ain wot
nottin. Fa sho, oona ain wahn fa be dey slabe all
oba gin, ainty? 19Oona got special day an mont an
season an yeah wa oona da celebrate cause oona
tink dat gwine mek God sattify wid oona. 11 Fa
true, A consaan bout oona. Oona mean fa say, all
wa A done fa hep oona been fa nottin?

12 Me Christian bredren, A da beg oona, be like
me, cause A come fa be like oona. Oona ain done
me no bad ting. 13 Oona know hoccome A fus tell
oona de Good Nyews bout Jedus Christ. Cause
A been sick, A git de chance fa preach ta oona.
14 Wen A been sick down, dat mek ting haad fa
oona fa true. Stillyet, oona ain neba hole me
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cheap. Oona ain say A ain wot nottin. Steada dat,
oona treatme too good an tek me een, jes like oona
tek een one ob God angel. Oona tek me een, jes
like oona tek een Jedus Christ. 15 Oona been too
heppy! Wa happen fa change all dat? Fa true, A
know oona beenready fa gii me ebryting oona got,
eben ef A aks oona fa tek out ya own eyeball an
gim ta me. 16 Now cause A da tell oona de trute,
oona tink say A done come fa be oona enemy?

17 Dem oda people da try haad fa hab oona go
dey way, bot dey ain op ta no good fa oona. Dey
wahn fa mek oona stop gree wid me so dat oona
kin try mo haada fa folla dey way. 18 E a fine ting fa
try haad ef oona wahn fa do good. An oona oughta
do like dat all de time, eben wen A ain dey wid
oona. 19 Me deah chullun, A da feel pain fa oona
sake. An dis pain dat A feel, e jes like de pain dat a
ooman feel wen e chile wahn fa bon. A gwine feel
dis pain yah til oona come fa lib like people wa hab

Christ een um fa true. 20Wid all me haat A wahn fa
be wid oona now, so dat A kin stop da taak scrong

wod ta oona. A so consaan bout oona, A ain know
wa fa do.

Hagar an Sarah
21 See yah, oona wa wahn fa hab de Jew Law
rule oba oona, oona ain ondastan fa true wa de
Jew Law say, ainty? 22 Dey write een de Law, say
Abraham git two son. One ooman wa been de
slabe ob e wife, e bon one ob Abraham son. An
e wife, wa been a free ooman, bon de oda one.

23 De ooman dat ain been free been wid chile an
bon Abraham son de way ooman da bon chullun.

Bot de son dat Abraham wife, de free ooman,
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bon, e bon um cause God done been promise
Abraham dat chile dey. 24 Now den, wa happen
wid Abraham two son mean two diffunt ting. De
two ooman, dey like two diffunt cobnant. One ob

de cobnantdem come fom Mount Sinai. De ooman
wa ain free, name Hagar, stan fa dat cobnant, an

Hagar chullun ain been free wen dey bon. 25 Wen
we da taak bout Hagar, we da taak bout Mount
Sinai een Arabia. An wen we da taak bout Hagar,
we kin taak too bout Jerusalem taday. Jes like
Hagar ain free an e hab jes chullun dat ain free,
same way so Jerusalem ain free, an all de people
ob dat city ain free needa. 26 Bot de Jerusalem wa
dey een heaben, e free, an dat Jerusalem dey, e like
we modda. 27 Cause dey write een God Book say,
“Rejaice, oona wa ain able fa hab no chullun!
Oona wa ain neba feel de pain fa bon chullun,
shout loud cause ya glad!
Cause de ooman dat e man done lef,
e gwine hab mo chullun
den de ooman wa dey wid e man.”

28 So den, me Christian bredren, oona God chul-
lun, cause dat de way God promise e gwine hap-
pen. Same way, Abraham git e son, Isaac, cause
God promise dat. 29 Een dat time dey, Abraham
son wa Hagar bon like ooman da bon chullun, e

mek dat oda son suffa wa been bon cause ob wa
God Sperit promise. An de same ting happen now.

30 Bot wa dat dey write een God Book? Dey write
dey say, “Mus mek de ooman dat ain free go way,
an e son mus go too. Cause de son ob de ooman
wa ain free ain neba gwine hab no paat ob de fada
propaty. De son ob de wife wa free, dat de son
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wa gwine git de propaty.” 31 So den, me Christian
bredren, we ain chullun ob de ooman wa ain free.
We chullun ob de wife wa free.

S

Christ Done Set We Free

1 Christ mek we free so dat we gwine be free
people fa true. So den, leh we stan scrong an lib de
way free people oughta lib. Mus dohn leh people
mek oona lib like slabe gin.

2Now A, Paul, da tell oona say, ef oona gree fa
leh um circumecise oona, dat mean dat wa Christ
do fa oona ain wot nottin ta oona. Oona yeh wa
A say? 3 A da waan oona gin say, ef a man gree
fa leh um circumcise um, dat man mus do all de
ting dem dat de Jew Law say. 4 Oona wa da tink
ef oona do wa de Jew Law say, den all ting gwine
be right twix oona an God, oona done ton oona
back pon Christ an de blessin dem dat God wahn
fa gii oona. 5> Fa we own paat, we da look fowaad
ta wa we know gwine happen. God gwine mek
all ting right twix we an esef. We da wait fa dat.
God Speritda hep we. An cause we trus een Christ,
we da keep on. 6 Wen we one wid Jedus Christ, ef
we git circumcise or ef we ain git circumcise, dat
ain mean nottin tall. Bot de ting wa matta mo den
ebryting else, dat we trus een Christ. An people
gwine see dis wen dey see how we da show lob ta
oda people.

70ona beena do too welll Whodat mek oona
stop do dem ting dat God tell oona fa do? Wa
somebody do fa change oona haat? & Fa sho, God
wa call oona ta esef ain change oona haat dat way.
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9 Like people say, “E jes a leeleetle bit ob yeast wa
dey tek fa mek plenty bread.” 19 God hep me know
oona ain gwine gree wid wa some oda poson da
tell oona, bot wid wa A tell oona. An God gwine
jedge dat one wa da git oona opsot. Ain mek no
diffunce who e da.

11 Me Christian bredren, look at me own trouble
yah. Eflike dey say, A still beena tell people dat
dey haffa git circumcise, hoccome dey da mek me
suffa so? Ef fa true A beena tell um dat dey haffa
git circumcise, den people ain oughta still mek
trouble wen A da tell um bout wa Christ det pon
de cross mean. 12De people wa da mek oona opsot,
dey kin go all de way an castrate deysef.

13 Me Christian bredren, Christ call oona fa
come ta um fa mek oona free. Bot jes cause oona
free now, mus dohn tink oona kin leh oonasef do
jes wasoneba oona sinful haat wahn fa do. Steada
dat, oona mus hep one noda, cause oona lob one
noda. 14 Cause all de Jew Law togeda come ta jes
one law wa say, “Ya mus lob oda people same way
ya lob yasef.” 15 Bot ef oona keep on like wile
animal, da fight an gii one noda pain an suffrin,
den oona mus look out, cause oona gwine stroy
one noda.

Oona Oughta Lib da Do wa de Holy Sperit Tell
Oona fa Do
16 A da tell oona say, oona oughta lib de way God
Sperit tell oona fa lib. Den oona ain gwine do jes
wasoneba ting oona sinful haat wahn fa do. 17 Wa
we people wahn een we sinful haat ain tall wa God
Sperit wahn. An wa God Sperit wahn, dat ain wa
we people wahn. Wa God Sperit wahn an wa we
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sinful haat wahn, dem two da fight one noda all

de time. Dis mean dat oona ain do wa oona wahn
fa do. 18 Bot ef oona da lib een de way God Sperit

tell oona fa lib, den de Law ain rule oba oona tall.
19 Ain nobody dat cyahn see wa people een dey
sinful haat wahn fa do. People wahn fa lib loose
an bad life wa ain deestent. 20 People wahn fa
woshup op ta idol, an dey hoodoo one noda. Dey
hate one noda an fight one noda. Dey cobish dey
neighba propaty an git mad op wid one noda. Dey
da pit deysef head ob oda people. Dey wide op
eenta group an ain gree wid one noda. 21 Dey
cobish. Deydronka, an dey hab wile paaty. Andey
do plenty oda bad ting like dem yah. A da waan
oona jes like A beena waan oona, dem people dat
lib dat way ain neba gwine hab God rule oba um.
22 Bot God Sperit da mek people good like a tree
da grow good fruit. God Sperit da mek people lob
one noda. E da mek um hab joy een dey haat. E
da mek um gree wid one noda. E da mek um able
fa beah trouble, an e da mek um hep one noda. E
da mek um do good ta one noda. An e da mek um
able fa do wa e wahn um fa do. 23 God Sperit da
mek people so datdey ain push one noda roun. An
e da mek um so dat dey ain do jes wa dey wahn fa
do. Dey ain no law ginst people wa da lib dis way.
24 Dem people wa blongst ta Jedus Christ ain leh
dey own sinful haat rule oba um no mo. Dey done
dead ta deyseflike somebody wa dead pon a cross.
Dey ain do all dem bad ting no mo, dem ting wa
dey own sinful haat wahn um fa do. 25 God Sperit
giiwelife. Soden we musleh um tell we de way we
oughta lib. 26 We ain oughta git de big head, an we
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ain oughta mek oda people bex wid we. Fodamo,
we mus dohn cobish ting wa one noda got.

6

Mus Hep One Noda

1 Me Christian bredren, ef somebody da do sin-
ful ting an oona find out bout um, oona wa da do
wa God Sperit tell oona oughta go hep dat one fa
stop sin. Oona mus dohn taak scrong ta um. An
mus watch out so dat oona, too, ain gwine wahn
fa do ting wa ain right. 2 Wen sompin da trouble
somebody an e da beah hebbyload, oona mus hep
um. Wen oona do dat, oona gwine do wa Christ
chaage oona fa do. 3 Ef somebody tink e sompin
great, wen fa true e ain nottin tall, e jes da mek a
fool ob esef. 4 Ebrybody oughta tink bout wa e da
do an cide ef e da do right. Ef e da do right, den e
kin be sattify. E ain oughta look at wa oda people
da do fa cide ef e da do right. > Cause ebrybody
gwine haffa beah e own load.

6De one dat dey dalaan God wod ta, e oughta gii
some ob all de good ting dem e hab ta e teacha wa
da laan um.

7Mus dohn mek a fool ob oonasef. Ain nobody
kin fool God. Wasoneba oona plant, dat wa oona
gwine haabis. 8 E jes like wen a faama plant seed,
e gwine git wasoneba e plant. Same way, wen
somebody do bad ting dat e sinful haat jes wahn
fa do fa please esef, God gwine punish dat one.
E gwine git stroy. An wen somebody do wa God
Sperit tell um fa do fa please God, dat one gwine
git haabis ob life dat ain neba gwine end. ° So we
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mus dohn git tired fa do good. Cause ef we ain gii
op, de time gwine come wen we gwine git a good
haabis. 10 So den, any time we git de chance, we
oughta do good ta all people, an eben mo ta we
Christian bredren, cause dey blongst ta we fambly
een Christ.

De Las Wod Paul Write een Dis Letta

11 Oona see de big letta dem A da mek, as A da
write ta oona wid me own han now. 12 De people
wa da try fa mek oona git circumcise, dey jes wahn
fa show off an brag bout how dey body look. Dey
da do all dat jes so dat people ain gwine mek um
suffa. Cause people gwine mek um suffa ef dey
taak bout how Christ done dead pon de cross fa
sabe people. 13 Eben dem wa git circumcise ain
do wa de Law say. Dey wahn fa hab oona git
circumcise so dat dey kin brag, say oona done leh
um circumcise oona. 14 Fa me own paat, A ain
gwine brag bout nottin cep de det ob we Lawd
Jedus Christ pon de cross. Cause Jedus done dead
pon de cross, de way ob de wol ain mean nottin
ta me no mo. A done dead ta dem way, an dis
wol ain got nottin fa do wid me no mo. 15 Ef we
git circumcise or ef we ain git circumcise, dat ain
mean nottin tall. Bot de ting wa matta mo den all,
e dat God change we life, mek we a nyew kind ob
people. 16 A da pray dat God gii peace an mussy ta
all dem people wa lib dis way dat A done tell um,
all dem wa God people.

17Las ob all, mus dohn leh nobody bodda me no
mo, cause A gotde scar dem pon me body dat show
ATJedus slabe.
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18 Me Christian bredren, A da pray dat we Lawd
Jedus Christ bless oona. Amen.
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